
HOWA MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT - HOWA MINI
ACTION 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA

This mount comes standard with a bevel on both sides making it ambidextrous.
EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. EGW one-piece scope mounts are the obvious
choice for hunters and tactical shooters alike. This mount is a Picatinny-style
base and compatible with Picatinny or Weaver scope rings. EGW machines
these in their shop using one of their machining centers. After machining, the
mounts are tumbled, sand blasted, and Type III anodized for long lasting
durability. Recommend: 0 MOA - if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting
500-1000 yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW
recommends zeroing at 200 yards. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and
accessories (from the mounting screws and wrench down to the packaging) are
made in the USA.

Attributes

Name: HOWA MINI ACTION 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000770
Mfr. No.: 81062
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Howa
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114511

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise zur Verwendung der HOWA MINI
ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die HOWA MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden hast. Diese
Montage wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Befestigung für Zielfernrohre zu bieten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage gemäß den Anweisungen installierst und verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Montage auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Ringen.
Halte die Montage und das Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achte darauf, dass die Montage fest und sicher am Gewehr angebracht ist, bevor du das Gewehr verwendest.
Verwende beim Anbringen der Montage einen Drehmoment von 20 ZollPfund, um eine Über oder
Unterdrehung zu vermeiden.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern. Loctite wird separat verkauft.
Stelle sicher, dass der Lochabstand in deinem Empfänger mit den veröffentlichten Abmessungen
übereinstimmt, um eine sichere Passform zu gewährleisten.
Bei der Verwendung einer 20 MOA Montage empfiehlt es sich, das Gewehr bei 200 Yards zu nullen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile der Montage vorhanden sind.
Messen den Lochabstand in deinem Empfänger, um die Kompatibilität sicherzustellen.

Installation:

Positioniere die Montage auf dem Empfänger.
Verwende die mitgelieferten Montageschrauben, um die Montage zu befestigen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf.

Verwendung:

Montiere dein Zielfernrohr sicher auf der Montage.
Überprüfe die Ausrichtung und Sicherheit der Montage vor der Verwendung des Gewehrs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften zur Abfallentsorgung.
Alte oder beschädigte Montagen sollten entsprechend den örtlichen Vorschriften für gefährlichen Abfall
entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast, für weitere
Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit.

Wir hoffen, dass du mit deiner HOWA MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT zufrieden bist und wünschen
dir viel Erfolg beim Schießen!
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HOWA MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the HOWA MINI ACTION HD Picatinny Scope Mount. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope mount. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is suitable for your rifle model and compatible with your scope rings.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.
Inspect the scope mount for any damage or defects before installation.
Store the scope mount in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.
Keep the scope mount out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Confirm that the hole spacing in your receiver matches the published dimensions of the mount.
Use the recommended torque of 20 inch lbs when installing the mount.
Apply a drop of blue Loctite to the mounting screws to ensure stability (Loctite sold separately).
Do not exceed the recommended torque specifications as this may damage the mount or your rifle.
When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards for optimal
performance.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite.
Ensure your rifle is unloaded and in a safe condition before beginning installation.

Mounting the Scope:

Align the Picatinny base with the receiver of your rifle.
Insert the mounting screws through the base into the receiver holes.
Use the torque wrench to tighten the screws to 20 inch lbs.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.

Attaching Scope Rings:

Place your scope rings on the Picatinny rail.
Adjust the position of the rings as desired for optimal eye relief and comfort.
Tighten the scope ring screws according to the manufacturer's specifications.

Final Checks:

Ensure all screws are tight and secure.
Doublecheck the alignment of the scope and mount.
Conduct a function check to ensure everything is operating correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount and packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in household waste. Check for local recycling programs that accept metal
products.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety or functionality of the HOWA MINI ACTION HD Picatinny Scope
Mount, please refer to the manufacturer's contact details included in the product packaging.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HOWA MINI
ACTION HD Picatinny Scope Mount. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité du Produit

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette Picatinny EGW pour votre fusil Howa Mini Action. Ce guide de sécurité a
été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le montage.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas d'accident ou de défaillance du produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'installer le montage, vérifiez que votre récepteur est compatible avec les dimensions publiées.
Utilisez uniquement des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver compatibles.
Ne dépassez pas le couple de 20 pouceslbs lors de l'installation.
Appliquez une goutte de Loctite bleue sur les vis de montage pour éviter tout desserrage.
Ne tirez pas avec un montage réglé à 20 MOA à moins que vous ne soyez familiarisé avec les réglages de
votre fusil à cette distance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification de la Compatibilité

Mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions
du montage.

Installation du Montage

Placez le montage sur le récepteur.
Alignez les trous du montage avec ceux du récepteur.
Insérez les vis de montage fournies.
Utilisez une clé pour serrer les vis jusqu'à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de Loctite bleue sur chaque vis pour garantir la sécurité.

Montage de la Lunette

Fixez les anneaux de lunette Picatinny ou Weaver sur le rail.
Assurezvous qu'ils sont correctement alignés et serrés.

Réglage de la Lunette

Si vous utilisez un montage de 20 MOA, EGW recommande de régler votre lunette à 200 yards pour
une précision optimale.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en aluminium et des accessoires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat au cas où vous auriez besoin de faire une
réclamation ou de signaler un problème.

En suivant ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sécuritaire et efficace de votre montage de lunette
Picatinny EGW. Merci de votre attention à la sécurité et à la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il supporto Picatinny EGW per il fucile HOWA MINI ACTION.
Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, fornendo informazioni chiare e
dettagliate su come installarlo e utilizzarlo in modo efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o se non è stato installato correttamente.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando monti il supporto, assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente.
Utilizza solo anelli per ottiche compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non raccomandati dal produttore.
Evita di esporre il supporto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Segui sempre le raccomandazioni di EGW riguardo alla coppia di serraggio e all'uso di Loctite blu.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Verifica che il tuo ricevitore corrisponda alle dimensioni pubblicate da EGW.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, chiave e Loctite blu.

Installazione

Posiziona il supporto sul ricevitore.
Allinea i fori del supporto con quelli del ricevitore.
Inserisci le viti di montaggio e serra a una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per garantire una tenuta sicura.

Montaggio degli Accessori

Utilizza le scanalature Picatinny per posizionare gli anelli per ottiche o altri accessori secondo le tue
esigenze.
Assicurati che gli accessori siano fissati saldamente e che non ci siano movimenti.

Azzeramento del Fucile

Quando utilizzi un supporto da 20 MOA, EGW consiglia di azzerare il fucile a 200 yard.
Segui le istruzioni del produttore per l'azzeramento e la calibrazione degli accessori ottici.

Istruzioni per il Dispositivo
Quando non è più necessario, smaltisci il supporto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclo dei materiali quando possibile.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande specifiche, si prega di contattare il produttore o
visitare il sito web ufficiale di EGW.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla montażu celownika
HOWA MINI ACTION HD PICATINNY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika HOWA MINI ACTION HD PICATINNY. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymogów regulacji dotyczących bezpieczeństwa
produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj montaż w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu i jego mocowanie.
Nie używaj uszkodzonego lub wadliwego produktu.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Używaj montażu tylko z kompatybilnymi pierścieniami celowniczymi Picatinny lub Weaver.
Podczas instalacji, upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone zgodnie z zaleceniami
producenta.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 calilbs.
Użyj kropli niebieskiego Loctite na śrubach montażowych, aby zapewnić dodatkowe zabezpieczenie (Loctite
sprzedawany oddzielnie).
Zawsze sprawdzaj, czy montaż jest stabilny przed użyciem broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Pomiar: Zmierz odległość otworów w receiverze, aby upewnić się, że montaż pasuje do wymiarów.
Montaż:

Umieść montaż na szynie Picatinny.
Użyj śrub do przykręcenia montażu do receivera.
Dokręć śruby zgodnie z zaleceniem producenta (moment obrotowy 20 calilbs).
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby.

Zerowanie: Dla montażu 20 MOA, EGW zaleca zerowanie na 200 jardów.
Użytkowanie: Po zainstalowaniu, upewnij się, że montaż jest stabilny przed każdym użyciem broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metalu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia lub specjalistą ds. bezpieczeństwa.

Prosimy pamiętać, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom oraz
sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Turvaohjeet HOWA MINI ACTION HD PICATINNY
SCOPE MOUNT kiinnikkeelle

Johdanto
Tervetuloa HOWA MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT kiinnikkeen käyttöohjeeseen. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata alla olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja onnistunut käyttökokemus.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista kiinnikkeen kunto säännöllisesti. Vaurioituneet osat voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiinnike on asennettu tukevasti kivääriin ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten silmäsuojia, ampuessasi.
Älä yritä muuttaa tai muokata kiinnikettä ilman asiantuntevaa apua.
Huomioi, että kiinnikkeen käyttö voi vaikuttaa kiväärin tarkkuuteen ja suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Käytä 20 tuumaa lbs vääntöä asennuksessa.
Lisää sinistä Loctitea (Loctite myydään erikseen) asennusruuveihin varmistaaksesi, että ne pysyvät
paikallaan.
Tarkista, että kiinnike on oikein kohdistettu ennen ruuvien tiukentamista.

Käyttö

Käytä kiinnitystä vain Picatinny tai Weaverkiikarin renkaiden kanssa.
Suositeltava nollausetäisyys 20 MOA kiinnikkeellä on 200 jaardia.
Seuraa tarkkuutta ja säätöjä käytön aikana varmistaaksesi, että kiinnike toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos siinä on vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.
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Säkerhetsinstruktioner för HOWA MINI ACTION HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt HOWA MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna monteringsbas är designad för att
ge en säker och stabil plattform för ditt kikarsikte. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs
igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Inspektion: Kontrollera alltid montaget för skador eller slitage innan användning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten. Information finns på EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att leverantören följer säkerhetskraven för att skydda
dina rättigheter som konsument.
Skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid montaget med kompatibla kikarsikten (Picatinny eller Weaver).
Undvik att överbelasta montaget; följ rekommenderat vridmoment vid installation.
Använd alltid en droppe blå Loctite för att säkerställa att skruvarna sitter ordentligt.
Om du upplever några problem med montaget, sluta använda det omedelbart och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Mätning av hålavstånd: Mät hålavståndet i din mottagare för att säkerställa att montaget passar korrekt.
Installation av montaget:

Placera montaget på mottagaren.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa montaget.
Tillämpa ett vridmoment på 20 tum lbs.
Tillämpa en droppe blå Loctite på skruvarna.

Montering av kikarsikte:
Fäst kikarsiktet på montaget med hjälp av Picatinnykorsspåren.
Justera kikarsiktet enligt dina behov.

Nollställning:
För att nollställa ditt gevär med en 20 MOAmontage, rekommenderar EGW att nollställa på 200 yards.

Kontroll av säkerhet:
Efter installationen, kontrollera att alla skruvar är åtdragna och att montaget sitter stabilt.

Avfallshanteringsinstruktioner
För att minimera miljöpåverkan, återvinn montaget och dess förpackning där det är möjligt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metall och plast.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten, installation eller säkerhet, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller expert på
vapentillbehör.



Návod na bezpečné používání montáže EGW HOWA
MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW HOWA MINI ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Tento produkt
byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou viditelné žádné poškození.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaším zařízením a odpovídá doporučeným specifikacím.
Při manipulaci s montáží používejte ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Uložte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před instalací si důkladně prostudujte pokyny k instalaci.
Nedotýkejte se montáže, pokud je horká nebo byla vystavena vysokým teplotám.
Při používání montáže dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s pohyblivými částmi.
Pokud si nejste jisti správnou instalací nebo používáním, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:
Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (montážní šrouby, klíč, modrý loctite).

Instalace:
Ujistěte se, že montážní základna je čistá a suchá.
Pomocí dodaných šroubů připevněte montáž k pušce.
Použijte 20 palcových liber točivého momentu pro utahování šroubů.
Aplikujte kapku modrého loctitu na šrouby pro zajištění.

Používání:
Před každým použitím zkontrolujte montáž a ujistěte se, že je pevně připevněna.
Při nulaování pušky s 20 MOA montáží doporučujeme nulaovat na 200 yardů.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte montáž používat a
nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Montáž a její příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, zejména hliníku.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání produktu se obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání montáže EGW HOWA MINI ACTION HD
PICATINNY SCOPE MOUNT. V případě dalších otázek se neváhejte obrátit na odborníky nebo výrobce.


